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Yasin KOÇ 

Personal Information 
• Nationality: Turkish 

• Age: 40 

• 14 Years of experience 

• Proz.com link: https://www.proz.com/profile/694178 

 

Education 
• Galatasaray University in Istanbul, Turkey, Economics (drop-out) 

• Adnan Menderes Anatolian High School, Language of Instruction: 
English  

 

Languages • Turkish (Native) 

• English 

• French 

Areas of Expertise • Business, Finance, Banking, Accounting 

• Engineering, Construction, Machinary, IT, Telecommunications 

• Software, Computers, Networking, Gaming 

• Legal 

Software • Microsoft Office.  

• SDL Trados 2021 

• Xbench 

• MemoQ 

References 
• Hailan Shi – The BigWord   

            hailan.shi@thebigword.com 

• Michael J. MacCann – InfoMarex Translations 

            translations@infomarex.com 

• Cyrus Abdi – Kurdglobal.com 

info@kurdglobal.com  

• Olena Martynova – Compass Languages 

      omartynova@compasslanguages.com 
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Rates • Translation    :  $60 per 1000 source words 

• Proofreading  : $25 per 1000 source words 

• MTPE             : $40 per 1000 source words 

• Hourly rate       : $30 per hour 

Recent Jobs 

• Cell phone manuals,  marketing brochures for 

Nokia –800,000 words 

• User manuals for Daikin – 126, 000 words 

• CMS user Guide  for Huawei– 31,000 words 

• Transcription for American Bureau of Prisons – 

70 hours 

• Court Decrees for Sidley Law Office – 47,000 

words 

• Contract for Global Insight – 10,000 words 

• Game localizations for Electronic Arts – 62,000 

words 

• Honda e-learning program – 20,000 words 

• Proofreading of Motorola manuals – 44,000 

words 

• Chevrolet Marketing Material – 12,000 words 

• Translation of Ford marketing survey – 90,000 

words 

• DHL e-Learning – 40,000 words 

• Tangoe Mobile Application platform 90,000 

words 

• Legal Translation for Huawei – 80,000 words and 

counting 

• Xerox – Translation of Burochures, Marketing 

material – 40,000 words and counting 

• DHL – E-Learning material for Couriers– 40,000 

words 

• DS Smith – Translation of onboarding material – 

25,000 words 

• Lockheed Martin – Corporate Busines Ethic 

training material – 16,000 words 

• Amazon – Web site and document localization in 



Turkey – 30,000 words and counting 

• Sonova Hearing Aids – Privacy and Human 

policy documents - 8000 words 

• HUAWEI - manuals and FAQs – 200,000 words 
and counting 

• HONOR – Legal translation of privacy statements 

and end user agreements – 150,000 words and 
counting 
 

 


